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Systemspezifikationen:
Eingangsspannung/Strom: 5V/1A
Drahtlose Ausgangsleistung: 2 5W.
Betriebstemperatur: 0-35°C (32-95°F)
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System Specifications:

-Input Voltage/Current 5V/1A

~Wireless Output Power:2

-Operating Temperature:0- 35 C(32-95°F)

Packing List:
-Magnetic Wireless Charger X1
-User Manual X1

Verpackungsliste:
Magnetischer Drahtioser Ladegerét x1
Benutzerhandbuch X1

wer Adapter Empfohi
~Frequency: 500 60 Hz,single phase “Frequenz: 50 bis 60 Hz, Einphasig

~Line Voltage: 100 to 240 VAG ~Netzspannung: 100 bis 240 VAC

-Output Voltage/Current: 5V} 1A “Ausgangsspannung/Strom:5V/1A

~Minimum Power Output: 5W ~Mindestausgangsleistung: SW

-Output Port: USB-C & Detachable USB-APIug _Ausgangsbuchse: USB-C & abnehmbarer USB-A Stecker
“TX/RX Frequency Range: 322kHz ~TX/RX-Frequenzbereich: 322kHz

~Max Radiated H-Field: -28.

Netzteil

-28.28dBuA/m (bei 10 m)
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Spécifications systeme
Tension/intensité d'entrée : V/1A
Puissance de sortie sans fil: 2.5W
Température de fonctionnement : 0-35°C (32-95°F)

Liste demballage
Chargeur sans fil magnétique x1
Manuel d'tiisation x1
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Specifiche del sistema:

Tensione/Corrente di ingresso: 5V/1A

Potenza di uscita wireless: 2. 5W

Temperatura di funzionamento: 0-35°C (32-95°F)

Elenco imballaggio:
Caricatore wireless magnetico x1
Manuale utente x1
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1. Please keep away from wet location, such as sink, bathtub or near the shower.
2. Never plug or unplug the charger or power adapter with wet hands.
3. The Apple Watch is a dedicated magnetic wireless charger and is not compatible with regular
Ql wireless chargers (including iPhone MagSafe)
4. Wnen using the Apple Watch Magnetic Wirclss Charging the metal case and any metal foreign bject
ins, batt Iry ect
5.Please do not put any items with RFID lags on (he MageSafe Charger such as contact less credit cards,
passports or access card ect, otherwise it may cause the RFID tags damaged.

Iadaptateur secteur :
~Fréquence : 50 & 60 Hz, monophasé

~Tension secteur : 100 2 240 VAC

“Tension/Intensité de sortie : 5V/1A

-Puissance de sortie minimale : SW

-Port de sortie : USB-C & prise USB-A détachable
-Plage de fréquence TX/RX : 322kHz

~Champ H rayonné maximal : -28.28dByA/m (2 10 m)
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Especificaciones del sistema:

Tension/Corriente de entrada: 5V/1A

Potencia de salida inalmbrica: 2.5W

Temperatura de funcionamiento: 0-35°C (32-95°F)

Lista de embalaje:
Cargador inalambrico magnético x1
Manual del usuario x1

~Frequenza: 50 a 60 Hz, monofase

~Tensione direte: 100 a 240 VAC

~Tensione/Corrente di uscita: 5V/1A

-Potenza di uscita minima: 5W.

~Porta di uscita: USB~C & spina USB-A rimovibile
-Intervallo di frequenza TX/RX: 322kHz

~Campo H irradiato massimo: 26.28dBuA/m (@10 m)
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~Frecuencia: 50 a 60 Hz, monofésica
-Tension de red: 100 a 240 VAC

~Tension/Corriente de salida: SV/1A

~Potencia de salida minima: 5W

~Puerto de salida: USB-C & enchufe USB-A desmontable
-Rango de frecuencia TX/RX: 322kHz

~-Campo H radiado méximo:-28.28dBuA/m (@10 m)

This device in compliance with the
essential requirements and other
relevant provisions of Directive
2014/53/EU
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6.When tothe Apple Watch Magnetic Wireless Charging please kindly use a power
output above 5V1A charging brick.
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2 Ladegerat oder das

3. Apple Watch ist ein spezielles Magnetsauge drahtloses Laden, nicht kompatibel mit
normalen QI drahtlosen Laden (einschlieRlich iphone MagSafe)

4.Entfernen Sie beim drahtlosen Laden mit AppleWatch das Metallgehause und alle fremden
metallischen Gegenstande (wie Schiissel, Minzen, Batterien, Schmuck usw.)

Le

Orten, Ibecke in der Nahe der Dusche.

RFID-Tags auf d drahtlose

Passe oder da di
6. Verwenden Sie bitte ein Ladegerét mit einer Leistung von iber 5V/1A, um den AppleWatch Magnetsauge
drahtlose Aufladung zu versorgen.
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1.Etoign 6 douch

2.Ne branchez ou débranchez jamas le chargeur ou F'adaptateur secteur avec des mains moilées.

3. Apple Watch est une charge sans fil 4 aspiration magnétique dédiée, non compatible
avec la charge sans fil Qi normale (y compris iPhone magsafe)

4.Retirez le boitier métallique et tout corps étranger métallique (clés, piéces de monnaie,
piles, bijoux, etc.) Lorsque vous chargez sans fil avec I'applewatch Magnetic succion.

5. Ne placez aucun élément portant une étiquette RFID sur I'apple Watch Wireless load, par
exemple une carte de crédit sans contact, un passeport ou une carte de contréle d’acces,
car cela pourrait endommager I'étiquette RFID.

6. Utilisez un chargeur avec une puissance de sortie supérieure 5V / 1A pour alimenter
la charge sans fil de votre Apple Watch.
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3 Apple Watch & un caricabatterie magnetico wireless dedicato e non compatibile con
i caricabatterie wireless Qi normali (incluso iPhone MagSafe)

4.Quando si utilizza il caricabatterie MagSafe, rimuovere tutte le casse e gli oggetti in
metallo, come chiavi, monete, batterie, gioielli, ecc.

5. Non mettere oggetti con etichette RFID (come carte di credito senza contatto, passaporti o
carte di accesso, ecc.) sulla carica wireless di Apple Watch, altrimenti potrebbe causare
danni all'etichetta RF D,

6. Utilizzando un caricabatterie con potenza di uscita superiore a 5V/1A, I'orologio viene
alimentato senza fili a aspirazione magnetica.
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1 Por favor, manté

mo el fregadero, la bail la duch:

3 Apple Watch es un cargador ambrico magnético especial s 1o es compatible con of
cargador inalambrico Qi ordinario (incluido el iPhone magsaf

4. Al usar el cargador magsafe, retire todas las carcasas metalicas y objetos metalicos,
como llaves, monedas, baterias, joyas, etc.

5. No coloque articulos con etiquetas RFID (como tarjetas de crédito sin contacto, pasaportes
o tarjetas de control de acceso, etc.) en la carga inalambrica de los relojes de apple, de lo
contrario puede causar dafios en las etiquetas rfid.

6. Utilice cargadores con una potencia de salida superior a 5v/ 1A para cargar y alimentar

inalambricamente la absorcion magnética del reloj

Have any problems? Let us help you!

BN Haben Sie Probleme? Wir helfen Ihnen!

I I Hai problemi? Lascia che ti aiutiamo!

Vous avez des problemes ?
Laissez-nous vous aider !

e ¢Tienes algun problema? jDéjanos ayudarte!

° support@techhys. com
0 @HYSservice
@ +86 19068625781

@hysofficiald
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This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and
receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with a
minimum distance of 20 cm between the radiator and
your body.




